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NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2018/… 

ze dne … 

o změně nařízení (EU) č. 1370/2013, pokud jde o množstevní omezení  

pro nákup sušeného odstředěného mléka 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 43 odst. 3 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Množství veřejných intervenčních zásob sušeného odstředěného mléka v Unii bylo na 

konci července 2017 vykazováno ve výši 357 359 tun. Až do ukončení intervenčního 

období dne 30. září 2017 nabídnuto k nákupu za pevnou cenu dalších 22 710 tun. 

(2) V odvětví mléka a mléčných výrobků v současnosti kvůli vysoké poptávce po másle 

dochází k nebývalému nesouladu mezi cenami tuku a bílkovin. 

(3) Dodávky mléka v Evropské unii se mají v roce 2018 zvýšit, což povede k větší produkci 

másla a sušeného odstředěného mléka. 

(4) Je pravděpodobné, že vzhledem k vysoké poptávce po másle a sýru zůstanou ceny 

syrového mléka vyplácené zemědělcům v roce 2018 na úrovni, která je pro produkci mléka 

rentabilní, a to i přes poměrně nízké ceny mléčných bílkovin. 

(5) Tyto prvky trhu vytvářejí pro rok 2018 mimořádnou situaci, kterou je nutno zohlednit, 

zejména pokud jde o fungování mechanismu veřejných intervencí u mléčných výrobků. 
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(6) Článek 3 nařízení Rady (EU) č. 1370/20131 stanoví množstevní omezení pro nákup 

sušeného odstředěného mléka za pevně stanovenou cenu uvedenou v článku 2 téhož 

nařízení. Po dosažení daných omezení se nákup má provádět na základě nabídkového 

řízení s cílem určit maximální nákupní cenu. 

(7) Aby sušené odstředěné mléko nebylo vykupováno za pevnou cenu v situaci, kdy by to bylo 

v rozporu s cíli bezpečnostní sítě, měly by se všechny veřejné intervence u sušeného 

odstředěného mléka provádět na základě nabídkového řízení. Za tímto účelem by se 

množstevní omezení pro nákup sušeného odstředěného mléka za pevnou cenu pro rok 2018 

mělo stanovit na nulovou hodnotu. 

(8) Nařízení (EU) č. 1370/2013 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(9) S cílem zajistit okamžitý dopad dočasného opatření stanoveného tímto nařízením na trh 

a umožnit informovanost hospodářských subjektů na trhu v dostatečném předstihu před 

zahájením příští intervenční kampaně by toto nařízení mělo vstoupit v platnost prvním 

dnem po vyhlášení, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

                                                 
1 Nařízení Rady (EU) č. 1370/2013 ze dne 16. prosince 2013, kterým se určují opatření 

týkající se stanovení některých podpor a náhrad v souvislosti se společnou organizací trhů se 
zemědělskými produkty (Úř. věst. L 346, 20.12.2013, s. 12). 
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Článek 1 

V čl. 3 odst. 1 nařízení (EU) č. 1370/2013 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Odchylně od prvního pododstavce se v roce 2018 množstevní omezení pro nákup sušeného 

odstředěného mléka za pevnou cenu stanoví na 0 tun.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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